
Scout AR-15 Stock - Scout AR-15 Mil-Spec Stock

Designed with a strong emphasis on ergonomics, the Scout AR-15 Mil-Spec
Stock guarantees a comfortable and stable grip.

Featuring a QD sling mount on both sides, this stock offers enhanced
versatility and convenience. Attach your sling effortlessly and transition
between carrying and shooting positions with ease.Additionally, its low weight
and slim design make it an ideal choice for those who prioritize mobility
without sacrificing stability.

When it comes to speed, the Scout AR-15 Mil-Spec Stock is optimized to
deliver fast performance. Its streamlined design minimizes excess bulk,
reducing the overall weight and ensuring rapid target acquisition.

Precision matters, and the Scout AR-15 Mil-Spec Stock delivers on that front as
well. It establishes a rock-solid connection between the stock and the receiver
unit of your rifle, resulting in increased stability and enhanced accuracy. The
secure locking mechanism guarantees that the stock remains firmly in place,
even during intense and rigorous use.

Attributes

Name: Scout AR-15 Mil-Spec Stock
Manufacturer: GERMAN TACTICAL SYSTEMS
Product no.: EU2010999
Mfr. No.: GTS-7437-BLK
Color: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Mil-Spec
Delivery weight: 0.5kg
Shipping height: 130mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 200mm
UPC: 745114959409
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Scout AR15 MilSpec Stock Sicherheitshinweise
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Scout AR15 MilSpec Stocks! Dieser Stock wurde entwickelt, um
Ihnen Komfort und Stabilität zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen,
beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Stock nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Stock außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Bewahren Sie alle Anweisungen und Sicherheitsinformationen für zukünftige Referenz auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Stock sicher an der Empfängereinheit Ihres Gewehrs befestigt ist, bevor Sie
das Gewehr verwenden.
Verwenden Sie den QDTrageriemenanschluss nur mit kompatiblen Riemen.
Vermeiden Sie es, den Stock in extremen Temperaturen oder feuchten Umgebungen zu lagern.
Stellen Sie sicher, dass der Stock während des Gebrauchs nicht blockiert oder behindert wird.
Überprüfen Sie den Verriegelungsmechanismus regelmäßig, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß
funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Stocks:1.

Entfernen Sie den alten Stock von der Empfängereinheit, falls vorhanden.
Setzen Sie den Scout AR15 MilSpec Stock auf die Empfängereinheit.
Stellen Sie sicher, dass der Stock fest sitzt und der Verriegelungsmechanismus einrastet.
Überprüfen Sie, ob der Stock sicher befestigt ist, bevor Sie fortfahren.

Verwendung des Stocks:2.

Halten Sie den Stock mit beiden Händen für maximale Stabilität.
Nutzen Sie den QDTrageriemenanschluss, um den Riemen sicher zu befestigen.
Wechseln Sie zwischen Trage und Schusspositionen, indem Sie den Riemen leicht lösen und wieder
anpassen.
Achten Sie darauf, dass der Stock nicht beschädigt wird, wenn Sie ihn in verschiedenen Positionen
verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Stock gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Stocks umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Scout AR15 MilSpec Stock, wenden Sie sich bitte an den
entsprechenden Ansprechpartner in Ihrer Region.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien dazu dienen, Ihre Sicherheit zu gewährleisten und die
ordnungsgemäße Nutzung des Produkts zu unterstützen. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie
nicht, sich an die zuständige Stelle zu wenden.



Scout AR15 MilSpec Stock Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the Scout AR15 MilSpec Stock. This guide provides essential safety information and
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before using
the stock.

General Safety Guidelines
Ensure that the Scout AR15 MilSpec Stock is compatible with your rifle before installation.
Always handle firearms safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Inspect the stock regularly for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Keep the stock and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents involving the stock to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before attaching or detaching the stock.
Use the QD sling mount as intended and do not exceed the recommended weight limits.
Avoid using the stock in extreme conditions that may compromise its integrity, such as excessive heat or
moisture.
Be cautious when transitioning between carrying and shooting positions to avoid accidents.
Maintain a proper grip on the stock during use to ensure stability and control.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Check Compatibility: Verify that the Scout AR15 MilSpec Stock is compatible with your AR15 model.1.
Prepare Your Firearm: Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.2.
Remove the Old Stock: If applicable, carefully remove the existing stock from your rifle.3.
Attach the New Stock: Align the Scout AR15 MilSpec Stock with the receiver unit. Securely fasten it4.
using the provided hardware, ensuring it is locked in place.
Check for Stability: Gently pull on the stock to ensure it is firmly attached and does not wobble.5.

Usage

Adjusting the Stock: Familiarize yourself with any adjustment features to ensure optimal fit and
comfort.
Using the QD Sling Mount: Attach your sling to the QD mount on either side of the stock. Ensure it is
securely fastened before use.
Transitioning Positions: Practice transitioning between carrying and shooting positions in a safe
environment to enhance your proficiency.

Disposal Instructions
Dispose of the Scout AR15 MilSpec Stock in accordance with local regulations.
If the stock is damaged beyond repair, contact your local waste management authority for safe disposal
options.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Scout AR15 MilSpec Stock, please reach out to your local retailer or
manufacturer. Ensure you have the product details ready for a more efficient response.

Thank you for following these safety guidelines. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Scout AR15 MilSpec Stock
Introducción
Gracias por elegir el Scout AR15 MilSpec Stock. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento
óptimo y una experiencia de uso segura. Esta guía de seguridad contiene información importante sobre el uso,
la instalación y la eliminación del producto. Asegúrate de leer y seguir todas las instrucciones para garantizar tu
seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el Scout AR15 MilSpec Stock de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Mantén el stock alejado de fuentes de calor y humedad excesiva.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
rendimiento.
Guarda el producto en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Si experimentas algún problema con el stock, deja de usarlo inmediatamente y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el stock esté correctamente instalado en tu rifle AR15 antes de usarlo.
Verifica que el mecanismo de bloqueo esté funcionando correctamente para evitar cualquier movimiento
no deseado del stock.
No uses el stock si está dañado o si notas alguna anomalía en su funcionamiento.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva,
al utilizar un rifle.
Nunca apunte el rifle hacia algo que no desees disparar. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés
listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Stock:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro antes de comenzar la instalación.
Retira el stock antiguo, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante del rifle.
Coloca el Scout AR15 MilSpec Stock en la unidad receptora del rifle.
Asegúrate de que el stock esté alineado correctamente y que el mecanismo de bloqueo se ajuste
firmemente.
Verifica que el stock esté seguro antes de usar el rifle.

Uso del Stock:2.

Ajusta el stock a la longitud deseada para mayor comodidad y estabilidad.
Utiliza el soporte para sling QD para asegurar tu sling en ambos lados del stock.
Practica cambiar entre posiciones de carga y tiro para familiarizarte con el stock.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del Scout AR15 MilSpec Stock, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y polímero.
Si es posible, recicla el material del stock siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad del Scout AR15 MilSpec Stock, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la
fecha de compra al comunicarte.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar una experiencia
segura y efectiva con tu Scout AR15 MilSpec Stock.



Guide de Sécurité pour la Crosse Scout AR15
MilSpec
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse Scout AR15 MilSpec. Ce guide de sécurité a été conçu pour t'aider à utiliser ce
produit de manière sûre et efficace. En suivant ces instructions, tu peux assurer ta sécurité ainsi que celle des
autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la crosse est compatible avec ton fusil AR15 avant de l'installer.
Vérifie régulièrement l'état de la crosse et des points de montage pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laisse pas la crosse à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Évite d'utiliser la crosse dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses) qui
pourraient affecter sa performance.
Ne modifie pas la crosse de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
performance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu utilises la crosse, assuretoi que ton arme est déchargée avant de procéder à l'installation.
Utilise toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de ton fusil.
Ne tire pas avec la crosse si tu remarques des pièces endommagées ou manquantes.
Sois conscient de ton environnement et de la direction dans laquelle tu tires.
Ne laisse jamais une arme chargée sans surveillance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Crosse :1.

Assuretoi que le fusil est déchargé.
Retire l'ancienne crosse si nécessaire.
Aligne la crosse Scout AR15 MilSpec avec le récepteur du fusil.
Fixe la crosse en utilisant les vis fournies. Assuretoi qu'elle est bien serrée.
Vérifie que la crosse est solidement fixée avant d'utiliser le fusil.

Utilisation de la Crosse :2.

Ajuste la crosse pour qu'elle soit confortable lors de la prise en main.
Utilise le point de montage QD pour fixer la sangle sur les deux côtés de la crosse.
Passe facilement entre les positions de transport et de tir en fonction de tes besoins.

Instructions d'Élimination
Lorsque tu n'as plus besoin de la crosse, vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des
produits en plastique ou en polymère.
Si possible, recycle la crosse conformément aux directives de recyclage de ta région.
Ne jette pas la crosse dans des décharges non autorisées.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la crosse Scout AR15 MilSpec, n'hésite pas à
contacter le fabricant ou à consulter les ressources en ligne disponibles.

Conclusion
La sécurité est une priorité lorsque tu utilises des équipements de tir. En suivant ce guide, tu peux maximiser ta
sécurité et celle des autres. Reste informé et n'hésite pas à signaler tout produit dangereux aux autorités
compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto:
Scout AR15 MilSpec Stock
Introduzione
Grazie per aver scelto lo Scout AR15 MilSpec Stock. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire
un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente le istruzioni e di seguire tutte le
precauzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Controllare regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o malfunzionamenti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il calcio con accessori o attrezzature non raccomandate.
Assicurarsi che l'attacco per slinga QD sia fissato correttamente prima di utilizzare il fucile.
Utilizzare il calcio solo con fucili compatibili AR15.
Non utilizzare il prodotto in condizioni climatiche estreme senza adeguate precauzioni.
Evitare di esporre il calcio a sostanze chimiche aggressive o ambienti corrosivi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calcio:1.

Assicurarsi che il fucile sia scarico e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Allineare il calcio con l'unità ricevente del fucile.
Fissare il calcio utilizzando il meccanismo di bloccaggio sicuro.
Verificare che il calcio sia saldamente in posizione prima di procedere.

Uso del Calcio:2.

Regolare il calcio per adattarsi alla propria lunghezza e preferenze di tiro.
Utilizzare l'attacco per slinga QD per fissare la slinga.
Passare facilmente tra le posizioni di trasporto e tiro, assicurandosi che il calcio rimanga stabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti e il riciclaggio.
Non gettare il prodotto in discariche non autorizzate.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali in plastica e altri
componenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio
rivenditore o il produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.



Conclusione
La sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste linee guida, si contribuirà a garantire un uso sicuro e
soddisfacente dello Scout AR15 MilSpec Stock. In caso di dubbi o domande, non esitate a cercare assistenza.



Scout AR15 MilSpec Stock Bruksanvisning for
Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du har valgt Scout AR15 MilSpec Stock. Denne stokken er designet for å gi deg et komfortabelt og
stabilt grep, optimalisert for både hastighet og presisjon. For å sikre trygg bruk av produktet, vennligst les og
følg retningslinjene i denne bruksanvisningen.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du alltid bruker produktet i samsvar med produsentens anbefalinger.
Oppbevar stokken utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke Sikkerhetsforholdsregler for Bruk
Bruk alltid stokken med riktig tilpasset AR15 rifle.
Unngå å bruke stokken hvis den er skadet eller har tegn på slitasje.
Sjekk at låsemekanismen fungerer som den skal før bruk.
Unngå å bruke stokken under forhold som kan påvirke din kontroll over riflen, som vått eller glatt
underlag.
Sørg for at stokken er riktig festet før du begynner å skyte.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Montering av stokken:1.

Fjern den gamle stokken fra riflen i henhold til produsentens instruksjoner.
Plasser Scout AR15 MilSpec Stock på mottakerenheten.
Sørg for at stokken er korrekt justert og festet.
Lås stokken på plass ved hjelp av den sikre låsemekanismen.

Bruk av stokken:2.

Juster stokken til ønsket lengde for optimal komfort.
Fest slingen til QD sling mount på begge sider for ekstra støtte.
Hold riflen med begge hender for best mulig kontroll.

Etter bruk:3.

Rengjør stokken regelmessig for å fjerne smuss og støv.
Oppbevar riflen med stokken i et sikkert og tørt miljø.

Avfallshåndtering
Når stokken er utgått eller ikke lenger i bruk, må den kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av plastprodukter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av Scout AR15 MilSpec Stock, vennligst kontakt
produsenten eller din lokale forhandler.

Takk for at du tar sikkerheten på alvor. God bruk!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Scout AR15
MilSpec Stock
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Scout AR15 MilSpec Stock. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i
satysfakcjonującego doświadczenia użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
dotyczącymi bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i minimalizować ryzyko urazów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu, prosimy o przestrzeganie poniższych zasad:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan produktu pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Podczas korzystania z Scout AR15 MilSpec Stock, pamiętaj o następujących środkach ostrożności:

Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie używaj kolby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub luzy.
Unikaj używania kolby w sposób, który mógłby prowadzić do jej uszkodzenia lub nieprawidłowego
działania.
Zachowaj ostrożność podczas przełączania między pozycjami noszenia a strzelania.
Nie pozwalaj dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać Scout AR15 MilSpec Stock, postępuj zgodnie z poniższymi krokami:

Instalacja Kolby:1.

Sprawdź, czy wszystkie elementy są w komplecie i nieuszkodzone.
Umieść kolbę w jednostce odbiorczej karabinu.
Upewnij się, że kolba jest dobrze osadzona i zablokowana.

Użytkowanie Kolby:2.

Dostosuj kolbę do swoich potrzeb, używając uchwytów QD.
Przed rozpoczęciem strzelania upewnij się, że kolba jest stabilnie zamocowana.
Używaj kolby w sposób zgodny z przeznaczeniem, unikając nadmiernego obciążania.

Sprawdzanie Stanu:3.

Regularnie kontroluj kolbę pod kątem uszkodzeń.
W razie zauważenia jakichkolwiek problemów, nie używaj kolby i skontaktuj się z producentem.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Po zakończeniu użytkowania produktu, prosimy o jego odpowiednią utylizację:

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów polimerowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony, upewnij się, że jest odpowiednio zabezpieczony przed wyrzuceniem.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie poddawaj go działaniu wysokich temperatur.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem!



Scout AR15 MilSpec Perä Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Scout AR15 MilSpec perän käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka
auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita, jotta voit
välttää mahdolliset vaarat ja varmistaa tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät Scout AR15 MilSpec perää vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vaurioita tai jos se ei toimi odotetusti.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että perä on kiinnitetty kunnolla ennen käyttöä. Tarkista lukitusmekanismi varmistaaksesi, että
se on tiukasti paikallaan.
Käytä tuotetta vain sellaisissa olosuhteissa, jotka eivät vaaranna turvallisuuttasi tai muiden turvallisuutta.
Ole varovainen, kun siirryt ampumaasentoon, varmista, että kaikki ympärilläsi olevat ovat turvassa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet uupunut tai keskittynyt muihin tehtäviin.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, mikäli se ei toimi oikein. Ota yhteys asiantuntevaan
ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen asennusta ja käyttöä.
Asennus:

Kiinnitä perä kiväärin vastaanottimeen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että perä on tiukasti paikallaan ja että lukitusmekanismi toimii oikein.

Käyttö:
Säädä perän pituus ja kulma tarpeidesi mukaan ennen ampumista.
Käytä QDhihnakiinnitystä varmistaaksesi, että hihna on turvallisesti kiinnitetty.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä vaativissa olosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Älä heitä sitä tavallisen jätteen sekaan.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Jos et ole varma, miten hävittää tuote, ota yhteys paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea Scout AR15 MilSpec perän käytössä, ota yhteys asiantuntevaan ammattilaiseen
tai tuotteen valmistajaan. Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Scout AR15 MilSpec perä on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja mukavaa käyttöä. Noudattamalla yllä olevia
turvallisuusohjeita voit varmistaa, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Muista, että turvallisuus on
ensisijainen tavoite, ja että jokaisen käyttäjän vastuulla on huolehtia omasta ja muiden turvallisuudesta.



Säkerhetsinstruktioner för Scout AR15 MilSpec
Stock
Introduktion
Tack för att du valt Scout AR15 MilSpec Stock. Denna kolv är designad för att ge ett bekvämt och stabilt grepp,
vilket är avgörande för säker användning av ditt gevär. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera kolven regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga.
Använd produkten endast för avsedd användning och undvik modifieringar.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att kolven är korrekt installerad på ditt gevär innan du använder det.
Kontrollera att låsmekanismen fungerar som den ska för att förhindra oavsiktlig lossning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Håll alltid geväret riktat på ett säkert sätt och vidta försiktighetsåtgärder för att undvika olyckor.
Använd inte kolven om den är skadad eller om det finns tecken på bristande funktionalitet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolven:1.

Ta bort den gamla kolven från ditt gevär enligt tillverkarens anvisningar.
Fäst Scout AR15 MilSpec Stock på mottagaren och se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att låsmekanismen är i låst läge innan du fortsätter.

Användning av kolven:2.

Justera kolvens längd för att passa din kroppslängd och skjutställning.
Använd QD sling mount för att fästa din sling, vilket underlättar övergång mellan bär och
skjutpositioner.
Vid skjutning, håll ett fast grepp om kolven för att säkerställa stabilitet och noggrannhet.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Återvinn eventuella delar av produkten i enlighet med lokala återvinningsriktlinjer.
Kontakta en lokal avfallsanläggning för information om korrekt avfallshantering av plastprodukter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om Scout AR15 MilSpec Stock, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för
snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en trygg och säker användning av din Scout AR15



MilSpec Stock. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andras.



Návod k bezpečnému použití Scout AR15 MilSpec
Stock
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Scout AR15 MilSpec Stock. Tento výrobek byl navržen s důrazem na ergonomii a
stabilitu, aby poskytoval pohodlné a bezpečné používání. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod
a dodržujte všechny pokyny pro zajištění bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně nainstalován a zajištěn.
Před manipulací s puškou vždy zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti správným používáním, vyhledejte pomoc od kvalifikované osoby.
Sledujte jakékoli aktualizace týkající se stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání Scout AR15 MilSpec Stock dodržujte následující pokyny:

Zkontrolujte, zda je pažba pevně připojena k přijímači vaší pušky.
Ujistěte se, že QD sling mount je správně zajištěn, aby nedošlo k uvolnění během používání.
Při přechodu mezi různými pozicemi nošení a střelby se ujistěte, že máte stabilní postoj.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality nebo poškození výrobku, přestaňte výrobek používat a
obraťte se na autorizovaný servis.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Připojte Scout AR15 MilSpec Stock k přijímači pušky podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byla pažba pevně a bezpečně připevněna.

Používání2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu.
Ujistěte se, že máte správnou pozici a úchop při střelbě.
Sledujte okolí a dbejte na bezpečnost při používání zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud je vyroben z materiálů, které mohou být nebezpečné
pro životní prostředí.
Informujte se o možnostech recyklace a ekologické likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, kontaktujte prosím autorizovaný servis nebo
prodejce, u kterého jste výrobek zakoupili. Všichni výrobci musí mít k dispozici kontaktní místo v EU pro
bezpečnostní dotazy.



Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny pro bezpečné používání Scout AR15 MilSpec Stock. Vaše bezpečnost je
naší nejvyšší prioritou.
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